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《新加坡共和国与瑞士联邦关于对所得避免双重征税的协定》于2011年2月
24日在新加坡签署，2012年8月1日生效，对新加坡自2013年1月1日起适用。
它取代了1975年的一份协定。那份旧协定早于两国现代金融中心的形成，也
没有有效的信息交换条款。12017年7月27日签署的议定书使该协定符合BEPS
关于防止协定滥用和争议解决的最低标准，因为瑞士选择与大多数缔约伙伴
以双边方式实施这些标准，而未通过《多边公约》实施。因此，该协定不受
MLI修改，必须结合2017年议定书一并解读。2

该协定仅涵盖所得税。瑞士的财富税以及州一级的遗产税和赠与税不在其范
围之内，新加坡的消费税和印花税亦然。这一适用范围是在两地均有资产的
客户首先必须明白的一点。瑞士居民所持代币的瑞士财富税，不受协定任何
规定的影响。持有瑞士代币的新加坡居民不缴纳瑞士财富税，原因是他不是
瑞士居民，与有无协定无关。协定按照当时的OECD范本在两国之间分配所
得的征税权，并在第4条规定了当两国都主张某人为本国居民时，由哪一国
胜出的规则。
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注释
Agreement between the Republic of Singapore and the Swiss Confederation
for the Avoidance of Double Taxation with respect to Taxes on Income，2011
年2月24日签署，2012年8月1日生效；SR 0.672.968.91；IRAS，避免双重
征税协定清单，瑞士。 ↩

Protocol amending the Agreement of 24 February 2011，2017年7月27日签
署。 ↩

Disclaimer

This article is provided for general information only. It is based on publicly available sources as at its
date of publication. These sources have not been independently verified against licences, regulatory
registers or the records of the entities concerned. It is not legal, tax, financial or investment advice.
Nor is it a recommendation to invest in, transact with or use the services of any entity mentioned.
Law and regulation change frequently, so the content may be incomplete or outdated. To the fullest
extent permitted by law, Dr Alexander Ressos and the publisher of SingaporeIQ exclude all liability
for loss or damage arising from the use of or reliance on this article. Readers should obtain advice on
their specific circumstances before acting or refraining from action.

Names and trademarks of the entities discussed belong to their owners and are used for identification
only. Their mention implies no endorsement, affiliation or allegation of wrongdoing. All Singapore
law advice is provided by a duly licensed and regulated firm of Singapore advocates and solicitors
only  on  the  basis  of  an  express  written  letter  of  engagement.  Corrections  and  updates:
contact@ressos.com.

©  2026  Dr  Alexander  Ressos.  This  article  may  be  quoted  with  attribution  to  SingaporeIQ
(SingaporeIQ.com). Reproduction in full and any commercial use require prior written consent. The
Legal Terms at https://singaporeiq.com/legal-terms apply.
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